
  



 

Česky 

Důležité pokyny 

Děkujeme Vám za zakoupení hodinek ALIGATOR 

s funkcí lokalizace. Prosíme, prostudujte si tento 

návod k použití. 

• Nezapínejte a nepoužívejte zařízení 

v místech, kde je to zakázáno 

• Nepoužívejte v blízkosti osobních nebo 

lékařských či zdravotnických zařízení, aniž 

budete mít potvrzení, že rádiové vysílání 

zařízení neovlivňuje jejich činnost - může 

ovlivňovat funkci kardiostimulátorů a jiných 

implantovaných přístrojů – poraďte se se 

svým lékařem ohledně jeho použití. 

• Vždy vypněte v letadle 

• Nepoužívejte v blízkosti výbušnin. 



 

• SAR – zařízení splňuje předpisy pro max. 

vyzařování elektromagnetického záření.  

• Zacházejte se zařízením a příslušenstvím 

opatrně, chraňte jej před pádem na zem, 

mechanickým poškozením, nečistotami a 

extrémními teplotami. Nerozebírejte!  

• Další informace naleznete na adrese 

http://www.aligator.cz 

 

Vložení SIM karty 

Hodinky lze použít s kartou velikosti Nano SIM. 

Před vložením karty do hodinek se ujistěte (např. 

vložením do mobilního telefonu), že SIM karta má 

aktivované hovory i datové připojení a má vypnuté 

zabezpečení pomocí PIN. 

1. Vysuňte držák SIM karty na boku hodinek 

pomocí přiloženého nástroje. 

2. Vložte Nano SIM kartu do držáku a vraťte ho 

zpět na místo. 

http://www.aligator.cz/


 

 

 

Nabíjení hodinek 

Před prvním použitím nabijte baterii hodinek. 

Baterie hodinek se nabíjí pomocí přiloženého 

magnetického nabíjecího adaptéru s koncovkou 

USB. Pro nabíjení hodinek je vhodná je jakákoli 

standardní USB nabíječka nebo USB port 

počítače. 



 

Ovládání hodinek 

 

• Zapnutí / vypnutí hodinek – dlouhým stiskem 

bočního tlačítka 2 

• Rozsvícení / zhasnutí obrazovky, návrat na 

hlavní obrazovku - krátkým stiskem bočního 

tlačítka 2 

• Vstup do menu (nabídky funkcí) - posunutím 

prstu po obrazovce zleva doprava  

• Návrat o krok zpět v menu – krátkým stiskem 

bočního tlačítka 1 nebo posunutím prstu po 

obrazovce zleva doprava 



 

• Změna ciferníku, posouvání menu – otáčením 

tlačítka 1 

• Výběr položky v měnu – ťuknutím na položku 

• SOS poplach / SOS volání – dlouhým stiskem 

tlačítka 1 

Instalace aplikace do smartphonu 

Do smartphonu, ze 

kterého budete hodinky 

ovládat nainstalujte 

aplikaci CarePro+, kterou 

najdete v obchodě 

s aplikacemi. Můžete také 

použít tento QR kód. 

Aplikace není dodávána společností ADART COMPUTERS s.r.o., 

služba lokalizace a další služby aplikace jsou poskytovány zcela 

bez záruky, na vlastní nebezpečí uživatele a správnost výsledků ani 

dostupnost služeb není nijak garantována dodavatelem zařízení, 

operátorem, ani poskytovatelem mapových podkladů a 

poskytování služeb může být i bez upozornění kdykoliv ukončeno. 



 

Registrace v aplikaci 

Po instalaci aplikace ji spusťte a vytvořte 

uživatelský účet – bude třeba vyplnit platnou e-

mailovou adresu a heslo. Po dokončení registrace 

se přihlaste. 

Spárování aplikace s hodinkami 

Po registraci budete vyzváni k přidání hodinek do 

aplikace – k tomu je třeba zadat registrační číslo 

hodinek ze štítku dodaného s hodinkami.  

Číslo můžete zadat ručně nebo je možné 

naskenovat registrační QR kód na štítku. 

SOS tlačítko 

Pokud po spárování hodinek s aplikací stisknete a 

přidržíte boční tlačítko 1, dojde k aktivaci SOS 

poplachu. Do aplikace je odeslána zpráva a 

hodinky budou telefonovat na přednastavené SOS 



 

rodinné číslo – viz kapitola Nastavení hodinek 

pomocí aplikace. 

Nabídka funkcí hodinek 

Posuňte prstem po obrazovce zleva doprava. 

Zobrazí se menu - nabídka funkcí hodinek.  

Telefonování z hodinek 

V nabídce funkcí zvolte Číselník. Na klávesnici na 

obrazovce lze zadat telefonní číslo a zeleným 

tlačítkem ve spodní části ho vytočit. Ve spodní 

části obrazovky je dále tlačítko pro vymazání 

poslední číslice.  

Telefonní seznam - kontakty 

V nabídce funkcí zvolte Telefonní seznam. 

Kontakty lze přidat pomocí nastavení v ovládací 

aplikaci na domovské stránce. Jednotlivé kontakty 

lze zobrazit posouváním zleva doprava. Ťuknutím 

na kontakt vytočíte číslo.  



 

Videohovor 

Umožňuje uskutečnit videohovor mezi hodinkami 

a smartphonem s nainstalovanou ovládací 

aplikací. 

Fotoaparát 

Umožňuje pořídit fotografii zabudovanou kamerou 

nad displejem hodinek. 

Krokoměr 

Zobrazí denní počet kroků. Pozor - funkci je třeba 

nejprve povolit v aplikaci. 

Nastavení 

Umožňuje přímo na hodinkách nastavit jas 

displeje, hlasitost a některé možnosti. Většina 

dalších funkcí se nastavuje pomocí ovládací 

aplikace 



 

Aplikace - vzdálené ovládání  
Po spárování je pomocí aplikace možné provádět 

nastavení a ovládání hodinek na dálku. 

Zjištění polohy hodinek. 

Ťukněte v aplikaci na sekci Vyhledat, po chvíli se 

zobrazí aktuální poloha hodinek na mapě, pokud 

je dostupná.  

Pro aktualizaci polohy ťukněte na ikonu špendlíku. 

Tím odešlete hodinkám pokyn pro nové zjištění a 

odeslání aktuální polohy.  

Poloha je zjišťována podle dostupnosti signálu 

buď pomocí GPS přijímače (nejpřesnější), pomocí 

okolních Wi-Fi sítí (méně přesné) nebo pomocí 

lokalizace v síti operátora - LBS (přibližná poloha). 

GPS signál často není dostupný uvnitř budov, kde 

se naopak lépe uplatní lokalizace pomocí Wi-Fi.  



 

Bezpečná oblast - geofencing 

Pomocí aplikace lze pro hodinky definovat až 3 

bezpečné oblasti, při jejichž opuštění je do 

aplikace zasláno upozornění: 

1. V sekci Vyhledat ťukněte na ikonu plotu, 

2. ťukněte na tlačítko „+“ ve spodní části obr., 

3. na mapě vyberte ťuknutím střed bezpečné 

oblasti, 

4. do řádku pod mapou zadejte název oblasti, 

5. pomocí tlačítek + a – lze zvětšit/zmenšit 

oblast, 

6. nakonec oblast uložte pomocí tlačítka 

„Uložit“. 

Odmítnout neznámé hovory 

Pro lepší zabezpečení lze nastavit, aby hodinky 

přijímaly telefonní hovory pouze od kontaktů 

v telefonním seznamu - ostatní čísla budou 

odmítnuta a jejich seznam zobrazen v aplikaci. 



 

Pro nastavení ťukněte na Odmítnout neznámé 

hovory v sekci Já. Ťuknutím na tlačítko ve spodní 

části obrazovky zapněte/vypněte funkci. 

Hledání hodinek 

V sekci Já zvolte Vyhledat – spustí se zvukový 

signál na hodinkách. 

Nastavení hodinek pomocí aplikace 

Přejděte v aplikaci do sekce Já pro zobrazení 

nabídky. Mezi jinými lze nastavit: 

 

• SOS rodinné číslo - pro odeslání SMS zprávy 

po stisku SOS tlačítka 

• Výběr časového pásma - pro správné 

zobrazení času na hodinkách 

• Výběr jazyka - pro nastavení jazyka menu 

v hodinkách 



 

Vypnutí / restartování hodinek 

na dálku 

V sekci Já zvolte Dálkové vypnutí / Dálkový 

restart, chcete-li hodinky vypnout / restartovat.  

Vzdálený odposlech 

V sekci Já zvolte Odposlech, zadejte do řádku 

telefonní číslo a stiskněte OK. Hodinky zapnou 

mikrofon a automaticky zavolají na zadané 

telefonní číslo. Je tak možné slyšet co se děje 

v okolí hodinek. 

Prohlášení o shodě  

Tímto ADART COMPUTERS s.r.o. prohlašuje, že 

typ rádiového zařízení ALIGATOR AW SENIOR je 

v souladu se směrnicí 2014/53/EU. Úplné znění 

EU prohlášení o shodě je k dispozici na těchto 

internetových stránkách: 

www.aligator.cz/awsenior   

http://www.aligator.cz/awsenior


 

Slovenský 

Dôležité pokyny 

Ďakujeme, že ste si kúpili hodinky ALIGATOR s 

funkciou lokalizácie. Prosím, pozrite si tento návod 

na použitie. 

• Nezapínajte ani nepoužívajte zariadenie tam, 

kde je zakázané 

• Nepoužívajte blízke osobné, lekárske alebo 

medicínske zariadenia bez potvrdenia, že 

rádiové vysielanie neovplyvňuje fungovanie 

zariadenia – môže ovplyvniť funkciu 

kardiostimulátorov a iných implantovaných 

zariadení – poraďte sa o ich použití so svojím 

lekárom. 

• Vždy sa vypínaj v lietadle 

• Nepoužívajte blízke výbušniny. 



 

• SAR – zariadenie spĺňa predpisy o 

maximálnom vyžarovaní 

elektromagnetického žiarenia.  

• Zaobchádzajte so zariadením a 

príslušenstvom opatrne, chráňte ich pred 

pádom na zem, mechanickým poškodením, 

nečistotami a extrémnymi teplotami. 

Nerozoberajte to!  

• Pre viac informácií pozri 

http://www.aligator.cz 

Vkladanie SIM karty 

Hodinky je možné používať s Nano SIM kartou. 

Pred vložením karty do hodiniek sa uistite 

(napríklad vložením do mobilného telefónu), že 

SIM karta má aktivované hovory aj dátové 

pripojenie a má vypnutú PIN bezpečnosť. 

1. Vysuňte držiak SIM karty na boku hodiniek 

pomocou priloženého nástroja. 

http://www.aligator.cz/


 

2. Vlož Nano SIM kartu do zásuvky a vlož ju späť 

na miesto. 

 

Nabíjanie hodiniek 

Pred prvým použitím si hodinky nabite batériu. 

Batéria hodiniek sa nabíja pomocou priloženého 

magnetického nabíjacieho adaptéra s USB 

konektorom. Na nabíjanie hodiniek je vhodná 

akákoľvek štandardná USB nabíjačka alebo USB 

port počítača. 

 



 

Ovládanie hodiniek 

 

• Zapnutie/vypnutie hodiniek – dlhým stlačením 

bočného tlačidla 2 

• Zapni/vypni obrazovku, vráť sa na hlavnú 

obrazovku – krátko stlač bočné tlačidlo 2 

• Na vstup do menu (funkčné menu) – posúvaním 

prsta po obrazovke zľava doprava  

• Vráťte sa o krok späť v menu – krátkym 

stlačením bočného tlačidla 1 alebo posúvaním 

prsta po obrazovke zľava doprava 



 

• Zmeňte ciferník, posúvajte menu – otočením 

tlačidla 1 

• Vyberte položku v mene – klepnutím na 

predmet 

• SOS alarm / SOS volanie – dlhé stlačenie 

tlačidla 1 

Inštalácia aplikácie do vášho 

smartfónu 

Nainštalujte si aplikáciu 

CarePro+ na smartfón, z 

ktorej budete hodinky 

ovládať, ktorú nájdete v 

obchode s aplikáciami. 

Môžete tiež použiť tento 

QR kód. 

Aplikácia nie je dodávaná spoločnosťou ADART COMPUTERS 

s.r.o., lokalizačné služby a ďalšie služby aplikácie sú poskytované 

úplne bez záruky, na vlastné riziko používateľa, správnosť 

výsledkov a dostupnosť služieb nie sú nijako garantované 

dodávateľom, prevádzkovateľom alebo poskytovateľom mapových 



 

dát a poskytovanie služieb môže byť kedykoľvek ukončené bez 

upozornenia. 

Zaregistrujte sa v aplikácii 

Keď je aplikácia nainštalovaná, spustite ju a 

vytvorte si používateľský účet – budete musieť 

zadať platnú e-mailovú adresu a heslo. Po 

dokončení registrácie sa prihláste. 

Párovanie aplikácie s hodinkami 

Po registrácii budete vyzvaní, aby ste hodinky 

pridali do aplikácie – na to musíte zadať 

registračné číslo hodiniek na štítku, ktorý bol 

priložený k hodinkám.  

Číslo môžete zadať manuálne alebo naskenovať 

registračný QR kód na štítku. 

SOS tlačidlo 

Po spárovaní hodiniek s aplikáciou, ak stlačíte a 

podržíte bočné tlačidlo 1, SOS alarm sa aktivuje. 

Do aplikácie sa pošle správa a hodinky zavolajú 



 

prednastavené SOS rodinné číslo – pozri kapitolu 

Nastavenie hodiniek pomocou aplikácie. 

Menu funkcií hodiniek 

Potiahnite obrazovku zľava doprava. Zobrazí sa 

menu – funkčné menu hodiniek.  

Volajte z hodiniek 

V menu funkcií vyberte Dial Pad. Môžete zadať 

telefónne číslo na klávesnici na obrazovke a použiť 

zelené tlačidlo dole na vytočenie. Na spodku 

obrazovky je tiež tlačidlo na vymazanie poslednej 

číslice.  

Telefónny zoznam - Kontakty 

Z menu funkcií vyberte Telefónny zoznam. 

Kontakty je možné pridať pomocou nastavení v 

aplikácii Control na domovskej stránke. Jednotlivé 

kontakty si môžete prezerať posúvaním zľava 

doprava. Klepnutím na kontakt vytočte číslo.  



 

Videohovor 

Umožňuje vám uskutočniť videohovor medzi 

hodinkami a vaším smartfónom s nainštalovanou 

aplikáciou ovládania. 

Kamera 

Umožňuje vám urobiť fotografiu zabudovaným 

fotoaparátom nad displejom hodiniek. 

Krokometer 

Zobrazuje denný počet krokov. Pozor – funkcia 

musí byť najskôr povolená v aplikácii. 

Nastavenia 

Umožňuje vám nastaviť jas displeja, hlasitosť a 

niektoré možnosti priamo na hodinkách. Väčšina 

ostatných funkcií sa nastavuje pomocou riadiacej 

aplikácie 



 

Aplikácia-diaľkové ovládanie  
Po spárovaní je možné hodinky nastaviť a ovládať 

na diaľku pomocou aplikácie. 

Hľadanie polohy hodiniek. 

Kliknite na sekciu Vyhľadávanie v aplikácii, po 

chvíli sa na mape, ak je dostupná, zobrazí 

aktuálna poloha hodiniek.  

Na aktualizáciu polohy klepnite na ikonu pinu. Tým 

sa hodinkám pošle inštrukcia, aby našla a poslala 

aktuálnu polohu znova.  

Poloha sa určuje podľa dostupnosti signálu buď 

GPS prijímačom (najpresnejšie), blízkymi Wi-Fi 

sieťami (menej presné) alebo lokalizáciou v sieti 

operátora – LBS (približná poloha). GPS signál 

často nie je dostupný v budovách, kde je naopak 

užitočnejšia lokalizácia Wi-Fi.  



 

Bezpečná zóna - Geofence 

Pomocou aplikácie je možné pre hodinky 

definovať až 3 bezpečné oblasti, pri opustení 

aplikácie sa aplikácii odošle upozornenie: 

1. V sekcii "Hľadať " ťuknite na ikonu plotu, 

2. ťuknite na tlačidlo "+" v spodnej časti obrázka, 

3. Na mape ťuknite na stred bezpečnej oblasti, 

aby ste ju vybrali. 

4. Do riadku pod mapou zadajte názov oblasti, 

5. Použite tlačidlá + a – na zväčšenie/zmenšenie 

oblasti, 

6. Nakoniec uložte oblasť pomocou tlačidla 

"Uložiť". 

Odmietnuť neznáme hovory 

Pre lepšiu bezpečnosť si môžete nastaviť hodinky 

tak, aby prijímali hovory iba od kontaktov v 

telefónnom zozname – ostatné čísla budú 

zamietnuté a ich zoznam sa zobrazí v aplikácii. 



 

Na nastavenie klepnite na Odmietnuť neznáme 

hovory v sekcii  Me. Kliknite na tlačidlo v spodnej 

časti obrazovky na zapnutie/vypnutie funkcie. 

Hľadajte hodinky 

V  sekcii Ja  vyberte Vyhľadávať  – na hodinkách 

sa spustí pípnutie. 

Nastavenie hodiniek pomocou 

aplikácie 

Choďte do sekcie Ja v aplikácii  , kde si môžete 

pozrieť menu. Okrem iného môžete nastaviť: 

• SOS rodinné číslo – na odoslanie SMS správy 

po stlačení tlačidla SOS 

• Výber časového pásma – pre správne 

zobrazenie času na hodinkách 

• Výber jazyka – nastavenie jazyka menu na 

hodinkách 



 

Diaľkové vypnutie / reštart hodiniek 

V  sekcii Ja  vyberte Diaľkové vypnutie / Diaľkový 

reštart na vypnutie / reštart hodiniek.  

Vzdialené odpočúvanie 

V  sekcii Ja  vyberte Odpočúvanie, zadajte svoje 

telefónne číslo do riadku a stlačte OK. Hodinky 

zapnú mikrofón a automaticky zavolajú telefónne 

číslo, ktoré ste zadali. Je teda možné počuť, čo sa 

okolo hodiniek deje. 

 

Prehlásenie o zhode 

Týmto ADART COMPUTERS s.r.o. vyhlasuje, že 

typ rádiového zariadenia ALIGATOR AW SENIOR 

je v súlade so smernicou 2014/53/EÚ. Plný text 

deklarácie EÚ o zhode je dostupný na: 

www.aligator.cz/awsenior   

 

http://www.aligator.cz/awsenior


 

English 

Important instructions 

Thank you for purchasing an ALIGATOR watch 

with a localization function. Please refer to this 

instruction manual. 

• Do not turn on or use the device in places 

where it is prohibited 

• Do not use near personal or medical or 

medical devices without having confirmation 

that radio transmissions do not affect the 

operation of the device – it may affect the 

function of pacemakers and other implanted 

devices – consult your doctor about its use. 

• Always switch off on the plane 

• Do not use near explosives. 



 

• SAR – the device complies with the 

regulations for max. electromagnetic 

radiation emission.  

• Handle the device and accessories with 

care, protect it from falling to the ground, 

mechanical damage, dirt and extreme 

temperatures. Do not disassemble!  

• For more information, see 

http://www.aligator.cz 

 

Inserting a SIM card 

The watch can be used with a Nano SIM size 

card. Before inserting the card into the watch, 

make sure (e.g. by inserting it into a mobile 

phone) that the SIM card has both calls and data 

connection activated and has PIN security turned 

off. 

1. Eject the SIM card holder on the side of the 

watch using the included tool. 

http://www.aligator.cz/


 

2. Insert the Nano SIM card into the tray and put 

it back in place. 

 

Charging the watch 

Charge the watch battery before using it for the 

first time. 

The watch battery is charged using the included 

magnetic charging adapter with a USB connector. 

Any standard USB charger or USB port of a 

computer is suitable for charging the watch. 



 

Watch Control 

 

• Turning the watch on/off – by long pressing the 

side button 2 

• Turn the screen on/off, return to the main 

screen - short press the side button 2 

• To enter the menu (function menu) - by sliding 

your finger on the screen from left to right  

• Go back a step in the menu – by briefly pressing 

the side button 1 or by sliding your finger on the 

screen from left to right 



 

• Change the watch face, scroll the menu – by 

turning the 1 button 

• Select an item in currency – by tapping on the 

item 

• SOS alarm / SOS call – long press of button 1 

Installing the app on your 

smartphone 

Install the CarePro+ app 

on the smartphone from 

which you will control the 

watch, which you can find 

in the app store. You can 

also use this QR code. 

The application is not supplied by ADART COMPUTERS s.r.o., the 

localization service and other services of the application are 

provided completely without warranty, at the user's own risk, and 

the correctness of the results and the availability of services are 

not guaranteed in any way by the device supplier, operator, or 

provider of map data, and the provision of services may be 

terminated at any time without notice. 



 

Register in the app 

Once the app is installed, launch it and create a 

user account – you'll need to fill in a valid email 

address and password. Once you have completed 

your registration, log in. 

Pairing the app with your watch 

After registration, you will be prompted to add the 

watch to the app – to do this, you need to enter 

the registration number of the watch from the 

label that came with the watch.  

You can enter the number manually or it is 

possible to scan the registration QR code on the 

label. 

SOS button 

After pairing the watch with the app, if you press 

and hold the side button 1, the SOS alarm will be 

activated. A message is sent to the app and the 



 

watch will call the preset SOS family number – 

see chapter Setting up the watch using the app. 

Watch function menu 

Swipe the screen from left to right. A menu will 

appear - the watch function menu.  

Make phone calls from your watch 

From the function menu, choose Dial Pad. You 

can enter a phone number on the on-screen 

keyboard and use the green button at the bottom 

to dial it. At the bottom of the screen there is also 

a button to delete the last digit.  

Phonebook - Contacts 

From the function menu, choose Phonebook. 

Contacts can be added using the settings in the 

control app on the home page. You can view 

individual contacts by scrolling from left to right. 

Tap a contact to dial the number.  



 

Video call 

It allows you to make a video call between the 

watch and your smartphone with the control app 

installed. 

Camera 

It allows you to take a photo with the built-in 

camera above the watch display. 

Pedometer 

Displays the daily number of steps. Attention - the 

feature must first be enabled in the application. 

Settings 

It allows you to adjust the display brightness, 

volume and some options directly on the watch. 

Most other functions are set up using the control 

application 



 

Applications - remote 

control  
After pairing, it is possible to set up and control 

the watch remotely using the app. 

Finding the position of the watch. 

Tap the Search section in the app, after a while 

the current location of the watch will be displayed 

on the map, if available.  

To update your location , tap the pin icon. This will 

send an instruction to the watch to find and send 

the current location again.  

The location is determined according to the 

availability of the signal either by GPS receiver 

(most accurate), by nearby Wi-Fi networks (less 

accurate) or by localization in the operator's 

network - LBS (approximate location). The GPS 

signal is often not available inside buildings, 



 

where, on the contrary, Wi-Fi localization is more 

useful.  

Safe Area - Geofencing 

Up to 3 safe areas can be defined for the watch 

using the app, when leaving the app, a notification 

is sent to the app: 

1. Under "Search ," tap the fence icon, 

2. tap the "+" button at the bottom of the figure, 

3. On the map, tap the center of the safe area to 

select it. 

4. In the row below the map, enter the name of 

the area, 

5. Use the + and – buttons to enlarge/decrease 

the area, 

6. Finally, save the area using the "Save" button. 

Reject unknown calls 

For better security, you can set the watch to 

receive phone calls only from contacts in the 



 

phonebook - other numbers will be rejected and 

their list will be displayed in the app. 

To set up, tap Reject unknown calls in the  Me 

section. Tap the button at the bottom of the 

screen to turn on/off the feature. 

Search for a watch 

In  the Me section,  select Search – a beep on the 

watch will start. 

Setting up your watch using the app 

Go to the Me section of the app  to view the 

menu. Among other things, you can set: 

• SOS family number - to send an SMS 

message after pressing the SOS button 

• Time zone selection - for the correct display of 

the time on the watch 

• Language selection - to set the menu 

language on the watch 



 

Turning off / restarting the watch 

remotely 

In  the Me section,  select Remote Shutdown / 

Remote Restart to turn off / restart the watch.  

Remote eavesdropping 

In  the Me section,  select Eavesdropping, enter 

your phone number in the line and press OK. The 

watch turns on the microphone and automatically 

calls the phone number you entered. It is thus 

possible to hear what is happening around the 

watch. 

 

Declaration of Conformity  

Hereby, ADART COMPUTERS s.r.o. declares that 

the radio equipment type ALIGATOR AW SENIOR 

is in accordance with Directive 2014/53/EU. The 

full text of the EU declaration of conformity is 

available at: www.aligator.cz/awsenior   

http://www.aligator.cz/awsenior


 

Deutsch 

Wichtige Anweisungen 

Vielen Dank, dass Sie eine ALIGATOR-Uhr mit 

Lokalisierungsfunktion gekauft haben. Bitte 

beachten Sie dieses Handbuch. 

• Schalten Sie das Gerät nicht ein oder 

benutzen Sie es nicht an Orten, an denen es 

verboten ist 

• Verwenden Sie keine nahe persönlichen 

oder medizinischen oder medizinischen 

Geräte, ohne bestätigt zu haben, dass 

Funkübertragungen die Funktion des Geräts 

nicht beeinträchtigen – sie können die 

Funktion von Herzschrittmachern und 

anderen implantierten Geräten 

beeinträchtigen – konsultieren Sie Ihren Arzt 

bezüglich der Anwendung. 

• Im Flugzeug immer abschalten 



 

• Verwenden Sie keine Sprengstoffe in der 

Nähe. 

• SAR – das Gerät entspricht den Vorschriften 

für maximale elektromagnetische Strahlung.  

• Behandeln Sie das Gerät und das Zubehör 

mit Vorsicht, schützen Sie es vor Sturz zu 

Boden, mechanischen Schäden, Schmutz 

und extremen Temperaturen. Nicht zerlegen!  

• Weitere Informationen finden Sie 

http://www.aligator.cz 

 

Einsetzen einer SIM-Karte 

Die Uhr kann mit einer Nano-SIM-Karte 

verwendet werden. Bevor Sie die Karte in die Uhr 

einlegen, stellen Sie sicher, dass die SIM-Karte 

sowohl Anrufe als auch Datenverbindung aktiviert 

hat und die PIN-Sicherheit deaktiviert ist. 

1. Werfen Sie den SIM-Kartenhalter an der Seite 

der Uhr mit dem mitgelieferten Werkzeug aus. 

http://www.aligator.cz/


 

2. Stecke die Nano-SIM-Karte in das Tray und 

setze sie wieder ein. 

 

Laden der Uhr 

Lade den Akku der Uhr auf, bevor du sie zum 

ersten Mal benutzt. 

Der Akku der Uhr wird über den mitgelieferten 

magnetischen Ladeadapter mit USB-Anschluss 

geladen. Jeder Standard-USB-Ladegerät oder 

USB-Anschluss eines Computers eignet sich zum 

Laden der Uhr. 



 

Bedienung der Uhr 

 

• Die Uhr ein- und ausschalten – durch langes 

Drücken der Seitentaste 2 

• Schalte den Bildschirm ein/aus, kehre zum 

Hauptbildschirm zurück – drücke kurz die 

Seitentaste 2 

• Um ins Menü (Funktionsmenü) zu gelangen – 

indem du deinen Finger von links nach rechts  

über den Bildschirm schiebst 

• Geh im Menü einen Schritt zurück – indem du 

kurz die Seitentaste 1 drückst   oder deinen 



 

Finger von links nach rechts über den 

Bildschirm schiebst  

• Wechsel das Uhrenblatt, scrolle durch das 

Menü – indem du die 1-Taste betätigst  

• Wählen Sie einen Gegenstand in der Währung 

aus – indem Sie auf den Gegenstand tippen 

• SOS-Alarm / SOS-Anruf – langer Knopfdruck 1 

Die App auf Ihrem Smartphone 

installieren 

Installieren Sie die 

CarePro+-App auf dem 

Smartphone, von dem 

aus Sie die Uhr steuern 

und die Sie im App Store 

finden können. Du kannst 

auch diesen QR-Code verwenden. 

Die Anwendung wird nicht von ADART COMPUTERS s.r.o. 

bereitgestellt, der Lokalisierungsdienst und andere Dienste der 

Anwendung werden vollständig ohne Garantie auf eigenes Risiko 

des Nutzers bereitgestellt, und die Korrektheit der Ergebnisse 



 

sowie die Verfügbarkeit der Dienste werden vom Gerätelieferer, 

Betreiber oder Anbieter von Kartendaten in keiner Weise 

garantiert; die Bereitstellung der Dienste kann jederzeit ohne 

Vorankündigung eingestellt werden. 

Registrieren Sie sich in der App 

Sobald die App installiert ist, starten Sie sie und 

erstellen Sie ein Benutzerkonto – Sie müssen eine 

gültige E-Mail-Adresse und ein Passwort 

eingeben. Sobald Sie Ihre Registrierung 

abgeschlossen haben, melden Sie sich an. 

Die App mit deiner Uhr koppeln 

Nach der Registrierung werden Sie aufgefordert, 

die Uhr der App hinzuzufügen – dazu müssen Sie 

die Registrierungsnummer der Uhr auf dem 

beiliegenden Etikett eingeben.  

Sie können die Nummer manuell eingeben oder 

den Zulassungs-QR-Code auf dem Etikett 

scannen. 



 

SOS-Knopf 

Nachdem du die Uhr mit der App gekoppelt hast, 

wird der SOS-Alarm aktiviert, wenn du die 

Seitentaste 1 gedrückt hältst. Eine Nachricht wird 

an die App gesendet und die Uhr ruft die 

voreingestellte SOS-Familiennummer auf – siehe 

Kapitel Einrichten der Uhr mit der App. 

Beobachtungsfunktionsmen

ü 
Wischen Sie den Bildschirm von links nach rechts. 

Ein Menü erscheint – das Uhrfunktionsmenü.  

Telefonieren Sie von Ihrer Uhr aus 

Wählen Sie im Funktionsmenü Dial Pad. Sie 

können eine Telefonnummer auf der 

Bildschirmtastatur eingeben und mit der grünen 

Taste unten wählen. Am unteren Bildschirmrand 



 

gibt es außerdem einen Button, um die letzte 

Ziffer zu löschen.  

Telefonbuch – Kontakte 

Im Funktionsmenü wählen Sie Telefonbuch. 

Kontakte können über die Einstellungen in der 

Control-App auf der Startseite hinzugefügt 

werden. Sie können einzelne Kontakte ansehen, 

indem Sie von links nach rechts scrollen. Tippen 

Sie auf einen Kontakt, um die Nummer zu wählen.  

Videoanruf 

Es ermöglicht Ihnen, mit installierter Control-App 

einen Videoanruf zwischen der Uhr und Ihrem 

Smartphone zu führen. 

Kamera 

Sie ermöglicht es, mit der eingebauten Kamera 

über dem Uhrendisplay ein Foto zu machen. 



 

Schrittzähler 

Zeigt die tägliche Anzahl der Schritte an. Achtung 

– die Funktion muss zuerst in der Anwendung 

aktiviert werden. 

Einstellungen 

Damit kannst du die Helligkeit, Lautstärke und 

einige Optionen direkt auf der Uhr anpassen. Die 

meisten anderen Funktionen werden über die 

Steuerungsanwendung eingerichtet 

Anwendungen – 

Fernsteuerung  
Nach dem Koppeln ist es möglich, die Uhr aus der 

Ferne über die App einzurichten und zu steuern. 



 

Die Position der Uhr zu finden. 

Tippen Sie in der App auf den Bereich Suchen, 

nach einer Weile wird der aktuelle Standort der 

Uhr auf der Karte angezeigt, falls verfügbar.  

Um Ihren Standort zu aktualisieren , tippen Sie auf 

das Pin-Symbol. Dies sendet eine Anweisung an 

die Uhr, den aktuellen Standort erneut zu finden 

und zu senden.  

Der Standort wird anhand der Verfügbarkeit des 

Signals entweder durch den GPS-Empfänger (am 

genausten), durch nahegelegene WLAN-

Netzwerke (weniger genau) oder durch die 

Lokalisierung im Netz des Betreibers – LBS 

(ungefährer Standort) – bestimmt. Das GPS-

Signal ist in Gebäuden oft nicht verfügbar, wo Wi-

Fi-Lokalisierung im Gegenteil nützlicher ist.  



 

Sicherer Bereich – Geofencing 

Mit der App können bis zu 3 sichere Bereiche für 

die Uhr definiert werden; beim Verlassen der App 

wird eine Benachrichtigung an die App gesendet: 

1. Unter "Suchen " tippen Sie auf das 

Zaunsymbol, 

2. Tippen Sie auf die "+"-Taste am unteren Rand 

der Figur, 

3. Tippe auf der Karte auf die Mitte des sicheren 

Bereichs, um ihn auszuwählen. 

4. In der Reihe unter der Karte geben Sie den 

Namen des Gebiets ein, 

5. Verwenden Sie die +- und –Tasten, um den 

Bereich zu vergrößern oder zu verkleinern, 

6. Speichern Sie schließlich den Bereich mit 

dem "Speichern"-Button. 



 

Unbekannte Anrufe ablehnen 

Für bessere Sicherheit können Sie die Uhr so 

einstellen, dass sie nur Anrufe von Kontakten im 

Telefonbuch empfängt – andere Nummern werden 

abgelehnt und deren Liste wird in der App 

angezeigt. 

Um die Einrichtung einzurichten, tippen Sie im  

Bereich "Ich" auf "Unbekannte Anrufe abgelehnt". 

Tippen Sie auf die Schaltfläche am unteren 

Bildschirmrand, um die Funktion ein- oder 

auszuschalten. 

Suche nach einer Uhr 

Im  Bereich "Ich"  wählen Sie "Suchen" – ein 

Piepton auf der Uhr beginnt. 



 

Einrichten der Uhr mit der App 

Gehe in den Bereich 'Ich' in der App,  um das 

Menü anzusehen. Unter anderem können Sie 

einstellen: 

 

• SOS-Familiennummer – um eine SMS nach 

Drücken der SOS-Taste zu senden 

• Zeitzonenauswahl – für die korrekte Anzeige 

der Zeit auf der Uhr 

• Sprachauswahl – um die Menüsprache auf 

der Uhr einzustellen 

Die Uhr aus der Ferne ausschalten / 

neu starten 

Im   Bereich "Ich"  wählen  Sie Remote Shutdown / 

Remote Restart, um die Uhr auszuschalten oder 

neu zu starten.  



 

Fernabhören 

Im   Bereich "Ich"  wählen Sie Abhören, geben Sie 

Ihre Telefonnummer in die Leitung ein und 

drücken Sie OK. Die Uhr schaltet das Mikrofon ein 

und ruft automatisch die von Ihnen eingegebene 

Telefonnummer an. So ist es möglich zu hören, 

was um die Uhr herum geschieht. 

 

Konformitätserklärung  

Hiermit erklärt ADART COMPUTERS s.r.o., dass 

der Funkgerätetyp ALIGATOR AW SENIOR der 

Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollständige 

Text der EU-Konformitätserklärung ist verfügbar 

unter: www.aligator.cz/awsenior   

 

 

 

http://www.aligator.cz/awsenior


 

Polski 

Ważne instrukcje 

Dziękujemy za zakup zegarka ALIGATOR z 

funkcją lokalizacji. Proszę zapoznać się z tą 

instrukcją. 

• Nie włączaj ani nie używaj urządzenia tam, 

gdzie jest to zabronione 

• Nie używaj urządzeń bliskich osobistych, 

medycznych ani medycznych bez 

potwierdzenia, że transmisje radiowe nie 

wpływają na działanie urządzenia – mogą 

wpływać na działanie rozruszników serca i 

innych wszczepionych urządzeń – skonsultuj 

się z lekarzem w sprawie ich zastosowania. 

• Zawsze wyłączaj się w samolocie 

• Nie używaj materiałów wybuchowych w 

pobliżu. 



 

• SAR – urządzenie spełnia przepisy 

dotyczące maksymalnej emisji 

promieniowania elektromagnetycznego.  

• Obchodz się z urządzeniem i akcesoriami 

ostrożnie, chroń je przed upadkiem na 

ziemię, uszkodzeniami mechanicznymi, 

zabrudzeniem i ekstremalnymi 

temperaturami. Nie rozkładaj!  

• Więcej informacji można znaleźć w 

http://www.aligator.cz  

 

Włożenie karty SIM 

Zegarek można używać z kartą SIM o rozmiarze 

Nano. Przed włożeniem karty do zegarka upewnij 

się (np. wkładając ją do telefonu komórkowego), 

że karta SIM ma aktywowane zarówno połączenia 

z połączeniami, jak i transmisją danych oraz 

wyłączone zabezpieczenie PIN-em. 



 

1. Wyjmij uchwyt na kartę SIM z boku zegarka, 

używając dołączonego narzędzia. 

2. Włóż kartę SIM Nano do tacki i włóż ją z 

powrotem na miejsce. 

 

 

Ładowanie zegarka 

Naładuj baterię zegarka przed pierwszym 

użyciem. 

Bateria zegarka jest ładowana za pomocą 

dołączonego magnetycznego adaptera z złączem 



 

USB. Każda standardowa ładowarka USB lub port 

USB w komputerze nadaje się do ładowania 

zegarka. 

Obsługa zegarka 

 

• Włączenie/wyłączenie zegarka – przez długie 

naciśnięcie bocznego przycisku 2 

• Włącz/wyłącz ekran, wracam do głównego 

ekranu – krótko naciskam boczny przycisk 2 

• Aby wejść do menu (menu funkcji) – 

przesuwając palec po ekranie z lewej na prawą  



 

• Cofnij się o krok w menu – krótko naciskając 

boczny przycisk 1 lub przesuwając palec po 

ekranie z lewej na prawą 

• Zmień tarczę zegarka, przewiń menu – 

przekręcając  przycisk 1 

• Wybierz przedmiot w walucie – dotykając go 

• Alarm SOS / połączenie SOS – długie 

naciśnięcie przycisku 1 

Instalacja aplikacji na smartfonie 

Zainstaluj aplikację 

CarePro+ na smartfonie, 

z której będziesz 

sterować zegarkiem, 

którą znajdziesz w sklepie 

z aplikacjami. Możesz 

także użyć tego kodu QR. 

Aplikacja nie jest dostarczana przez ADART COMPUTERS s.r.o., 

usługa lokalizacji oraz inne usługi aplikacji są świadczone 

całkowicie bez gwarancji, na własne ryzyko użytkownika, a 

poprawność wyników i dostępność usług nie są w żaden sposób 



 

gwarantowane przez dostawcę urządzenia, operatora ani 

dostawcę danych mapowych, a świadczenie usług może zostać 

zakończone w dowolnym momencie bez uprzedzenia. 

Zarejestruj się w aplikacji 

Po zainstalowaniu aplikacji uruchom ją i załóż 

konto użytkownika – będziesz musiał podać 

ważny adres e-mail i hasło. Po zakończeniu 

rejestracji zaloguj się. 

Parowanie aplikacji z zegarkiem 

Po rejestracji zostaniesz poproszony o dodanie 

zegarka do aplikacji – aby to zrobić, musisz 

wpisać numer rejestracyjny zegarka z etykiety, 

która była dołączona do zegarka.  

Możesz wpisać numer ręcznie lub zeskanować 

kod QR rejestracyjny na etykiecie. 

Przycisk SOS 

Po sparowaniu zegarka z aplikacją, jeśli 

naciśniesz i przytrzymasz boczny przycisk 1, 



 

alarm SOS zostanie aktywowany. Do aplikacji 

wysyłana jest wiadomość, a zegarek wywołuje 

gotowy numer rodziny SOS – zobacz rozdział 

Konfiguracja zegarka za pomocą aplikacji. 

Menu funkcji zegarka 
Przesuwaj ekran z lewej na prawą. Pojawi się 

menu – menu funkcji zegarka.  

Wykonuj połączenia telefoniczne z 

zegarka 

W menu funkcji wybierz Dial Pad. Możesz wpisać 

numer telefonu na klawiaturze ekranowej i użyć 

zielonego przycisku na dole, aby go wybrać. Na 

dole ekranu znajduje się także przycisk do 

usunięcia ostatniej cyfry.  



 

Książka telefoniczna - Kontakty 

Z menu funkcji wybierz Książka telefoniczna. 

Kontakty można dodać za pomocą ustawień w 

aplikacji Control na stronie głównej. Możesz 

przeglądać poszczególne kontakty, przewijając od 

lewej do prawej. Stuknij kontakt, aby wybrać 

numer.  

Rozmowa wideo 

Pozwala on na rozmowę wideo między zegarkiem 

a smartfonem z zainstalowaną aplikacją sterującą. 

Kamera 

Pozwala zrobić zdjęcie wbudowanym aparatem 

nad wyświetlaczem zegarka. 

Krokomierz 

Pokazuje dzienną liczbę kroków. Uwaga – funkcja 

musi być najpierw włączona w aplikacji. 



 

Ustawienia 

Pozwala on bezpośrednio na zegarku regulować 

jasność, głośność i niektóre opcje. Większość 

pozostałych funkcji jest konfigurowana za pomocą 

aplikacji sterującej 

Aplikacja – zdalne 

sterowanie  
Po sparowaniu można skonfigurować i sterować 

zegarkiem zdalnie za pomocą aplikacji. 

Znajdowanie pozycji zegarka. 

Kliknij sekcję Wyszukiwanie w aplikacji, po 

pewnym czasie na mapie pojawi się aktualna 

lokalizacja zegarka, jeśli jest dostępna.  

Aby zaktualizować swoją lokalizację , kliknij ikonę 

pina. To wyśle zegarkowi instrukcję, aby ponownie 

znalazła i przesłała aktualną lokalizację.  



 

Lokalizacja jest określana na podstawie 

dostępności sygnału – albo przez odbiornik GPS 

(najdokładniejszy), przez pobliskie sieci Wi-Fi 

(mniej dokładne) lub na podstawie lokalizacji w 

sieci operatora – LBS (przybliżona lokalizacja). 

Sygnał GPS często nie jest dostępny wewnątrz 

budynków, gdzie natomiast lokalizacja Wi-Fi jest 

bardziej użyteczna.  

Strefa bezpieczna – ogrodzenia 

geofencingowe 

Za pomocą aplikacji można zdefiniować do 3 

bezpiecznych obszarów dla zegarka, a po 

opuszczeniu aplikacji wysyłane jest 

powiadomienie: 

1. W sekcji "Szukaj " stuknij ikonę ogrodzenia, 

2. Naciśnij przycisk "+" na dole rysunku, 

3. Na mapie kliknij w środek bezpiecznej strefy, 

aby ją wybrać. 



 

4. W wierszu poniżej mapy wpisz nazwę 

obszaru, 

5. Użyj przycisków + i – aby 

powiększyć/zmniejszyć obszar, 

6. Na koniec zapisz obszar za pomocą przycisku 

"Zapisz". 

Odrzucić nieznane połączenia 

Dla lepszego bezpieczeństwa możesz ustawić 

zegarek tak, by odbierał połączenia tylko od 

kontaktów z książki telefonicznej – inne numery 

będą odrzucane, a ich lista będzie wyświetlana w 

aplikacji. 

Aby skonfigurować, kliknij Odrzuć nieznane 

połączenia w sekcji  Me. Naciśnij przycisk na dole 

ekranu, aby włączyć/wyłączyć tę funkcję. 

Szukaj zegarka 

W  sekcji Ja  wybierz Szukaj – na zegarku zacznie 

się sygnał dźwiękowy. 



 

Konfiguracja zegarka za pomocą 

aplikacji 

Przejdź do sekcji Ja w aplikacji  , aby zobaczyć 

menu. Między innymi możesz wybrać: 

• Numer rodziny SOS – aby wysłać wiadomość 

SMS po naciśnięciu przycisku SOS 

• Wybór strefy czasowej – dla poprawnego 

wyświetlania czasu na zegarku 

• Wybór języka – ustawienie języka menu na 

zegarku 

Zdalne wyłączanie / restartowanie 

zegarka 

W  sekcji Ja  wybierz Zdalne wyłączenie / Zdalny 

restart, aby wyłączyć / zrestartować zegarek.  

Podsłuchiwanie zdalne 

W  sekcji Ja  wybierz Podsłuch, wpisz swój numer 

telefonu w linii i naciśnij OK. Zegarek włącza 



 

mikrofon i automatycznie wywołuje wpisany 

numer telefonu. Dzięki temu można usłyszeć, co 

dzieje się wokół zegarka. 

Deklaracja zgodności  

Niniejszym ADART COMPUTERS s.r.o. 

oświadcza, że typ sprzętu radiowego ALIGATOR 

AW SENIOR jest zgodny z Dyrektywą 

2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE 

jest dostępny pod adresem: 

www.aligator.cz/awsenior   

 

Magyar 

Fontos utasítások 
Köszönjük, hogy vásároltál egy ALIGATOR órát 

lokalizációs funkcióval. Kérjük, tekintse meg ezt a 

használati útmutatót. 

http://www.aligator.cz/awsenior


 

• Ne kapcsold be vagy használd az eszközt 

olyan helyeken, ahol tilos 

• Ne használjon személyi, orvosi vagy orvosi 

eszközöket anélkül, hogy nem rendelkezel 

megerősítéssel, hogy a rádióadások nem 

befolyásolják az eszköz működését – 

befolyásolhatja a pacemakerek és más 

beültetett eszközök működését – 

konzultáljon orvosával a használatáról. 

• Mindig kapcsolj ki a repülőn 

• Ne használj közeli robbanóanyagokat. 

• SAR – az eszköz megfelel a maximális 

elektromágneses sugárzás 

szabályozásának.  

• Kezeld óvatosan az eszközt és a 

kiegészítőket, védd meg a földre eséstől, 

mechanikai sérülésektől, szennyeződésektől 

és extrém hőmérsékletektől. Ne szedd szét!  

• További információért lásd 

http://www.aligator.cz 
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SIM-kártya behelyezése 

Az óra Nano SIM méretű kártyával is használható. 

Mielőtt behelyezed a kártyát az órába, győződj 

meg (például mobiltelefonba helyezve), hogy a 

SIM-kártyán mind a hívások, mind az 

adatkapcsolat aktiválva, és ki van kapcsolva a 

PIN-kód. 

3. A mellékelt eszközzel húzd ki az óra oldalán 

lévő SIM-kártyatartót. 

4. Tedd be a Nano SIM-kártyát a tálcába, és 

tedd vissza a helyére. 

 



 

Az óra töltése 

Töltsd fel az óra akkumulátorát az első használat 

előtt. 

Az óra akkumulátorát a mellékelt mágneses 

töltőadapterrel töltik, USB csatlakozóval. 

Bármilyen szabványos USB töltő vagy számítógép 

USB portja alkalmas az óra töltésére. 

Óravezérlés 

 

• Az óra be- és kikapcsolása – hosszú nyomással 

a 2-es oldalsó gomb  



 

• Kapcsold be vagy kapcsold ki a képernyőt, térj 

vissza a főképernyőre – röviden nyomd meg az 

oldali gombot 2 

• A menübe (funkciómenü) való belépéshez – úgy 

húzd az ujjadat a képernyőn balról jobbra  

• Menj vissza egy lépéssel a menüben – röviden 

megnyomva az 1-es oldali gombot  , vagy az 

ujjadat balról jobbra csúsztatod a képernyőn  

• Változtasd meg az óra lapját, görgesd a menüt 

– az 1 gomb elforgatásával  

• Válassz egy tárgyat valutában – az adott tárgyra 

koppintással 

• SOS riasztás / SOS hívás – hosszú lenyomás az 

1-es gombbal  



 

Az alkalmazás telepítése az 

okostelefonodra 

Telepítsd a CarePro+ 

alkalmazást az 

okostelefonra, amelyről 

irányíthatod az órát, és 

az alkalmazásboltban 

találhatod. Ezt a QR 

kódot is használhatod. 

Az alkalmazást nem az ADART COMPUTERS s.r.o. biztosítja, a 

lokalizációs szolgáltatás és egyéb szolgáltatások teljes garanciát 

nélkül, a felhasználó saját felelősségére biztosítják, és az 

eredmények helyessége és elérhetősége semmilyen módon nem 

garantált az eszközbeszállító, üzemeltető vagy térképadatok 

szolgáltatója részéről, így a szolgáltatások nyújtása bármikor 

bejelentés nélkül megszüntethető. 

Regisztrálj az alkalmazásban 

Miután az alkalmazás telepített, indítsd el, és hozz 

létre felhasználói fiókot – érvényes e-mail címet és 



 

jelszót kell kitöltened. Miután befejezted a 

regisztrációt, jelentkezz be. 

Az alkalmazás párosítása az óráddal 

A regisztráció után arra kérték, hogy add fel az 

órát az alkalmazásba – ehhez be kell írnod az óra 

regisztrációs számát az órával együtt érkező 

címkén.  

A számot manuálisan is beírhatod, vagy 

beszkennelheted a regisztrációs QR kódot a 

címkén. 

SOS gomb 

Miután párosítottad az órát az alkalmazással, ha 

lenyomod és nyomod az 1-es oldalsó gombot, 

aktiválódik az SOS riasztó. Üzenetet küldenek az 

alkalmazásba, és az óra hívja az előre beállított 

SOS családszámot – lásd fejezetet: Az óra 

beállítása az alkalmazással. 



 

Óra funkció menü 
Húzd le a képernyőt balról jobbra. Megjelenik egy 

menü – az óra funkció menü.  

Telefonálj az órádról 

A funkciómenüből válaszd a Tárcsázógombot. 

Beírhatsz egy telefonszámot a képernyőn lévő 

billentyűzeten, és az alsó zöld gombbal 

tárcsázhatod. A képernyő alján van egy gomb is, 

amivel törölheted az utolsó számjegyet.  

Telefonkönyv - Kontaktok 

A funkciómenüből válaszd a Telefonkönyv menüt. 

A kontaktpontokat a vezérlő alkalmazás 

beállításaival lehet hozzáadni a kezdőoldalon. Az 

egyes kontaktokat balról jobbra görgetve 

nézheted meg. Érints egy kontaktot, hogy 

tárcsázd a számot.  



 

Videóhívás 

Lehetővé teszi, hogy videóhívást indíts az óra és 

az okostelefonod között a vezérlő alkalmazás 

telepítésével. 

Kamera 

Lehetővé teszi, hogy a beépített kamerával készíts 

fényképet az óra kijelzője felett. 

Pedométer 

A napi lépések számát mutatja. Figyelem – 

először be kell kapcsolni a funkciót az 

alkalmazásban. 

Helyszínek 

Lehetővé teszi, hogy közvetlenül az órán állítsd be 

a kijelző fényerejét, hangerőjét és néhány opciót. 

A legtöbb más funkciót a vezérlő alkalmazással 

állítják be 



 

Alkalmazások - távirányítás  
Párosítás után az alkalmazás segítségével távolról 

is beállíthatod és irányíthatod az órát. 

Az óra helyzetének megtalálása. 

Érintsd meg az alkalmazás Keresés szekcióját, 

egy idő után az óra aktuális helye megjelenik a 

térképen, ha elérhető.  

A helyed frissítéséhez kattints a PIN-ikonra. Ez 

utasítást küld az órának, hogy találja meg és 

küldje el újra a jelenlegi helyet.  

A helymeghatározást a jel elérhetősége alapján 

határozzák meg vagy a GPS vevő (a 

legpontosabb), a közeli Wi-Fi hálózatok (kevésbé 

pontos), vagy a szolgáltató hálózatának 

lokalizációja alapján – LBS (hozzávetőleges hely). 

A GPS jel gyakran nem elérhető épületeken belül, 

ahol épp ellenkezőleg, a Wi-Fi lokalizáció 

hasznosabb.  



 

Biztonságos Terület – Geofencing 

Az alkalmazás segítségével legfeljebb 3 

biztonságos területet lehet meghatározni az 

órához, az alkalmazás elhagyásakor értesítés 

érkezik az alkalmazásba: 

7. A "Keresés" alatt érintsd meg a kerítés ikont, 

8. Nyomd meg az ábráz alján lévő "+" gombot, 

9. A térképen a biztonságos terület közepére 

koppints meg, hogy kiválassza. 

10. A térkép alatti sorban írja be a terület nevét, 

11. Használd a + és – gombokat a terület 

növelésére/csökkentésére, 

12. Végül mentsd el a területet a "Mentés" 

gombbal a "Mentés" gombbal. 

Elutasítás ismeretlen hívások 

A nagyobb biztonság érdekében beállíthatod az 

órát úgy, hogy csak a telefonkönyvben lévő 

kontaktusoktól érkező hívásokat fogadjon – más 



 

számokat elutasítanak, és az ő listájuk megjelenik 

az alkalmazásban. 

A beállításhoz nyomja meg az Elutasít ismeretlen 

hívásokat a  Me szekcióban. A képernyő alján lévő 

gombra kattintva be- vagy kikapcsolja a funkciót. 

Óra keresése 

A Me szekcióban  válaszd  a  Keresést – egy 

sípolás indul az órán. 

Az óra beállítása az alkalmazással 

Menj az alkalmazás   Én részébe, hogy megnézd 

a menüt. Többek között beállíthatod: 

 

• SOS családszám – SMS üzenet küldése a 

SOS gomb megnyomása után 

• Időzóna kiválasztása – az óra helyes 

megjelenítéséhez 



 

• Nyelvválasztás – az óra menünyelvének 

beállításához 

Az óra távolról történő kikapcsolása 

/ újraindítása 

Az Én szekcióban  válaszd a Távoli Leállítás / 

Távoli Újraindítás opciót, hogy kikapcsold vagy 

újraindítsd az órát.    

Távoli hallgatózás 

A Me   szekcióban  válaszd a Hallgatólás gombot, 

írd be a telefonszámodat a sorba, és nyomd meg 

az OK-t. Az óra bekapcsolja a mikrofont, és 

automatikusan hívja a megadott telefonszámot. 

Így hallható, mi történik az óra körül. 

Konformizmus Nyilatkozata  

Ezennel az ADART COMPUTERS s.r.o. kijelenti, 

hogy az ALIGATOR AW SENIOR típusú 

rádióberendezés megfelel a 2014/53/EU 



 

irányelvnek. Az EU konformitási nyilatkozatának 

teljes szövege elérhető a következő oldalon 

www.aligator.cz/awsenior  

 

Toto zařízení je určeno pro použití v zemích EU. 

Vysílací frekvence (MHz) / Toto zariadenie je 

určené na použitie v krajinách EÚ. Vysielacia 

frekvencia (MHz) / This device is intended for use 

in EU countries. Transmitting frequency (MHz) / 

Dieses Gerät ist für den Einsatz in EU-Ländern 

vorgesehen. Sendefrequenz (MHz) / Urządzenie 

to jest przeznaczone do użytku w krajach UE. 

Częstotliwość nadawania (MHz) / Ez az eszköz az 

EU országaiban való használatra készült. 

Adófrekvenciát (MHz):   

GSM: 900/1800,  

LTE: 800/900/1800/2100/2600. 
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